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690 Муасъ es щвгрь, a жена въ Тверь

КАРТИНА ПЕРВАЯ.

(Тсатръ предстаиллетъ кабинстъ Копотунопа; пх глуошгЬ сцены, по средшгЬ 
и па каждой сгоропЬ по двери).

ЯВЛЕН1Е I.

стЕПка {развалясь па дивишь, курить). Чортъ возьми! лакей
ская жизнь нр!ятпая, .шшь-бы только господъ не было, да чи
стоты  не требовали... Вотъ я, па-примЬръ, третШ депь безъ того и 
другаго обрЬтаюсь — и лихо живется! Баршгь, по казенпому при
ключение, въ Тверь отправился... возвратится онътолько^черезъ 
педЬлю... а барыня вчера вечеромъ тягу дала, п вернется едва- 
лн ие послЬ дожднка пъ четвергт>.... Н у, уднвнтся-же баршгь, 
какь itр1(;деть иазадъ... Въ-самомъ-дЬдЬ, туть  что-то не ладно... 
Вдругь, нн съ того, пн съ сего, прыгь въ повозку н кагаи-ва- 
лян..'.. не шуры-.ш муры, или амуры туть  кашя.... МатвЬю Сер
геевичу уже 51-й годъ пошель, а Ли irk ЕгоровнЬ всего 33-й: 
хоть и не ребепокъ, а все и ие старуха; да п то еще сказать, 
изъ 50-тн лЬтъ, баршгь слншкомъ 30-ть въ денартамепт-Ь согнув
шись нроснд'Ьлъ,—  такь гд^-же ему быть такнмъ мужемъ, какъ 
слЬдуетъ? къ тому-же я замЬтнлъ, въ отсутстш е барина сюда 
похажпвалъ какой-то молодчнкъ.... 1)хъ господа, господа! погля- 
дЬть, такъ и вашн-то женкн не лучше нашпхъ. [Поглядывая па 
сттъппые часы ) Однако восьмой часъ! В'Ьрпо, Дуня за сухарями 
сеичасъ иобЬжнть.... отправлюсь п я.... безъ господъ —  лаФа.... 
(Открываешь шкафь сь платьями) Взяль нолетб барское и по- 
шелъ господппомъ ходить! (Пад/ьвастъ пальто) Узковато малень
ко, иу да ничего.. . сукно за то тонкое. (Уходя па-лгьво) Ка
бы  баршгь еще недбльку не возвращался!

(Вскоргь поели ухода  его, пъ другую  дверь входить 
Копотуповъ пъ ш уба, суконной фураж ка и колошахь; 
ш  пимъ извощикъ несеть чемоданъ, дорожный м а- 
июкъ и подушку.)
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ЯВЛЕШЕ II.

К О П О Т У Н О В Ъ  II н зв о щ и к ъ .

копотуновъ (снимая шубу). Поставь все сюда ; на тебЬ пя- 
тпалтыпный.

извощпкъ. Не обнждайте уже барппъ.... какъ можно пятиал
тынный.... вЬдь я вашу милость отъ дележанца доссл1> довезъ.... 
да еще съ поклажей.

копотунов!). Врешь —  довольно! 
извощпкъ. ВЬдь какъ я везъ вашу мплость-то! 
копотуцовъ. Иу, ну.... на тебЬ двугривенный..., да и съ Бо- 

гомъ.
нзвощикъ. Хоть четвертачекъ —  съ... съ почину в"Ьдь. 
к о п о т у н о в ъ . Ни гроша; вы, мошенники, ради драть... доберутся 

когда-нибудь и до васъ.
нзвощнкъ. Зналъ-бы коли, такъ лучше изъ ресторацш п ие 

выходнлъ. (Уходит ь).

ЯВЛЕШЕ III.

к о п о т у н о в ъ  (од инь). ГдЬ-же С тепка?. Степка!.. Степка! Одна
ко жепа, я думаю, еще ейитъ... не разбудить-бы. (Въ-нолголоса) 
Степка! Степка! что за чортъ, и дперь на парадную лЬстннцу не 
затворена... войдн воры, до посл1>дняго стула всс-бы  повытаска
ли .. охъ, охъ!.. (Садись въ кресла, потягивается) ЯхепЬ какой 
сюнрнзъ будеть... ждала меня черезъ псдЬ.тю, а я вдругъ сего- 
дпя предстану, какъ листъ передъ травой... А!., тото радость!... 
Папаша!., милаша! (Потирал руки съ удоволъепшемъ.) Пр1ятпа 
семейная жизнь! Холостякъ, возвратясь, встретить только пьяпую 
рожу своего чслов'Ька... Однако и моего Степки не. видно... Надо- 
бы раздаться... Ну, а женатаго человека сейчасъ встрЬчаютъ те
плый 0бъят1я супруги, горяч!я поцЬлуп н кппящш самоваръ. (Гля
дишь на-лгъво, отворяя дверь) Н'Ьтъ самовара на своемъ м'ЬсгЬ 
п ие думали ставить... не врутъ-лп ион часы... восьмой часъ. (Гля
дишь на стачные часы) II тутъ также... что за чортъ! За то 
холостякъ найдетъ у себя компаты не выметениыя, вездЬ без- 
порядокъ... а женатый чсловЬкъ... (О глядываясь) Одпако и здбеь
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не очснь-то въ порядке... везде соръ, валяются бумажки, мебель 
разбросана. ( Толкаешь к у с у  бумажекь ногой и оттуда выка
тывается бутылка) Ба! ба! Что за iiCTopiii! О Степка! Степка, 
безд'Ьльнпкъ! Жепа, видно, пе заглядываетъ сюда... За то ужъ у 
холостяка квартира не топленая... (Подходить къ печкгъ). Чортъ 
возьми, и печь пе топлена... я съ морозу н не почувствовалъ, а 
здесь хоть волковъ морозить... Право холоднее, ч Ьмъ на большой 
дороге, а и тамъ меня порядочпо прихватило... я-же дуракъ въ 
одной ш убе, безъ тулупа и мЬховыхъ саиогъ ноЬхалъ... Въ по
следний разъ такую глупость делаю... ногн окостенели совсЬмъ. 
(Ходить по компаттъ,' топая ногами, вдругъ останавливается.) 
Не разбудить-бы жены.

ЯВЛЕН1Е IV.

к о п о т у н о в ъ  ( садится. въ волтеровсиихъ крсслахъ такь, что 
с т е п к а ,  вбгьгая съ-лп,вои стороны, не можешь видишь его).

с т е п к а  (припрыгивая). Вотъ, Дуняша славно придумала, вече
ромъ зазовемъ сюда шарманку.. зажжемъ стирнновые огаркп и 
такую зададпмъ выпляску, что потолки затрещатъ; нпжшс жиль
цы, хоть за полищей посылай... я барнновъ <т>ракъ надену... и та
кнмъ бонтономъ польку откалывать стану.

к о п о т у н о в ъ  (при поелгъднихъ словахъ подымается съ креселъ, 
и оба стоять лицомъ къ лицу). А , безд'Ьльникъ!.. мошепннкъ! 
мой Фракъ!

с т е п к а  (оробть). ИЬтъ-съ... то-есть... я примерно сказать... 
такъ только-съ...

к о п о т у н о в ъ . T o -есть, ты  и пальто мое,.только такъ-съ, при
мерно сказать... А ! хорош о!.., я тебя въ деревню отправлю... ты 
у меня въ зипуне будешь ходить, а не въ пальто. . я тебя, мо- 
шеннпка... такъ-то ты  безъ меня барыне служишь.

с т е п к а .  Н етъ-съ... Ей Богу! право... такъ невзначай... вЬдь, 
барыня. .

к о н о т у п о в ъ  (топая ногами). Ч то? что? небось, барыня по
зволила пальто носить... у васъ сейчасъ отговорки... Барыня!., ты  
у мепя и не смей слово барыия выговорить... слышь-ли... я тебе 
укорочу языкъ... барыня сейчасъ! 

с т е п к а . Ей, ей, я не лгу... барыня...
копотуновъ. Молчи, дуракъ! я тебя сейчасъ выгоню. . лучше
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повпнпсь, мошспппкъ... отъ-чего печкп пе топлены? самоваръ не 
поставленъ, комнаты не пыметепы. Л ? то-же все барыня мЬша- 
ла! Да пе зпаешь развЬ, что барыня любить чай кушать сейчасъ, 
когда проснется... А ?

с т е п к а  Да вЬдь барыни-то...
к о п о т у н о в ъ . Мошенннкъ... онъ нарочпо вЬдь дуракомъ при

творяется! Постой, дружокъ! Повтори хоть еще разъ слово ба- 
рыпя?

с т е п к а . По мн'Ь пожалуй! .. (Въ-сторону). Узнаешь самъ, ка
кая тебЬ готовится обнова.

к о п о т у н о в ъ . Поди къ Чеботаркнну... попроси его сюда. 
с т е н к а . Они никакъ у'Ьхалн! 
копотуновъ. Куда? когда?
с т е п к а . Сегодня хотЬли выехать! Мн'Ь ихней Онлька сказы- 

валъ; никакъ жениться Ьдутъ въ Клпиъ...
к о п о т у н о в ъ . Чеботаркниъ жениться!... Быть не можетъ. 
с т е п к а . Онлька сказывалъ, будто жениться... въ 9 часовъ х о 

тели выЬхать сегодня
к о п о т у н о в ъ . А теперь восемь... сбЬгай скорЬе.. авось заста

нешь.
с т е п к а  ('онакитъ, потомъ останавливается). Вы не знаете, 

МатвЬй СергЬеннчъ, в1>дь барыня...
к о п о т у н о в ъ . Опять барыня! Пошелъ живо къ Артемно Ва

сильевичу. ( Выталкиваешь его).
с т е п к а . По мпЬ пожалуй., а вЬдь барыня... (Уходить).

ЯВЛЕШЕ У.

к о п о т у н о в ъ  (одинъ).

Все барыня, да барыня... оиа хоть и воспитанница пашей ди
ректорши... а все-таки я господинъ въ домЬ... Что ни прика
жешь людямъ... все одинъ отвЬтъ —  барыня, да барыпя... доса
дно слушать! ( Понижай голосъ) Право, иной разъ обндпо ста
новится... въ домЬ голоса возвысить пельзя... воли своей подъ- 
часъ исполпнть пельзя... сейчасъ жена капризннчаетъ. Я{алует- 
ся генеральш Ь, мужъ дескать извергъ... Ну, и по-певолЬ, чтобы 
не нснортнть карьера, уха;киваешь за женою, какъ за китайскою 
розою какою-нибудь... Право!... Съ другой сторопы, конечно, 
(усмгъхаясь самодовольно) и выгоды кой-как!я отъ покровитель
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ства генеральши... глядишь и чннокъ раньше дадутъ... и кре- 
стнкъ... н м’Ьетечко не по чипу... Вотъ и теперь , на-прпмЬръ, 
по окончапш обЬщано , да еще какое — пятаго разряда .. теперь 
его заипмаетъ старый статскш еовЬтннкъ Семенъ Васнльевпчъ 
Трущобннъ... а я еще всего недавно колежскш... признаться, 
въ губериш жизнь не столичная... нЬтъ театровъ... нТ.тъ Сосдн- 
венпаго общества... нЬтъ Навловскаго-воксала... да за то роль 
какую я буду играть... (Считаешь по ш льцам ъ) Губсрнаторъ... 
вице-губернаторъ... еще два, три человека, а тамъ вЬдь я пер
вое лицо въ город!;... каково! (Прюсанясь) Поросенка купишь — 
весь городъ знаетъ , что !ЧатвТ>н СергЬевнчъ за об(;домъ поро
сенка будстъ кушать.... Л! Изъ собращя, съ балу поЬдешь —  квар
тальный объ экипаж!. похлопочетъ — а тутъ сунься-ко впередъ 
гд-Ь нпбудь пъ публнк'Ь — сейчасъ п осадятъ... совсьмъ пе ува- 
жаютъ пашу братыо... Вотъ вЬдь чЬмъ iipi.nubc въ губериш — 
не пропадаешь въ толпЬ, на виду служишь... а здЬсь кто знаетъ, 
что я колежскш еовЬтннкъ? зд'Ьсь всЬ смЬются падь чиновни
ками... Въ Ллександрьтскомъ пепремЬнно выведешь въ водеви
ль чиповникъ... и Taitie все неблагородные каламбуры на нангь 
счетъ отнускаютъ, совЬстно спд'Ьть... Я ужъ всегда въ такомъ 
случаЬ аФишкою закрываюсь... Въ кондитерской гоже журналъ 
раскроешь, критика на насъ опять, аФронты терпишь на ка- 
ждомъ шагу... въ ry6epniiL на этогъ счетъ такъ нЬть-съ —  ле
стно служить. (Понижая голосъ) II начальство здЬсь прпмЬча- 
тельпо елншкомх... такт» въ глаза н смотритъ все... на каждомъ 
шагу пововведешн, усоворшенствоваш’я. (Вздыхая) Не то, что 
въ бывалыя времена... Чуть зайдетъ купецъ на квартиру — такъ, 
о томъ и о семь поговорить... сейчасъ въ департамент* Богъ 
знаетъ nai;ie слухи распускаютъ... Въ губериш-же пЬтъ такой 
подозрительности, люди гораздо-добродЬтелыгЬе... Л главное-то —  
между нами будь сказано —  полный хозяннъ въ свосмъ домЬ— 
вотъ что.

.Л5 1. Тогда-то отъ жены до- прачки
Bctxx тот па ст. вх руки я вольму,

• Угкх нпкому не дамх потачки
II Суду головой вх долу.
А здЬсь Ill.TX воли Mirli нисколько,
Позорх для благородиыхх лушх:
Хозлиих по названью только,
II просто титулярный мужх.

С!И Шужъ ог rfeem, а жена въ Тверь
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(Б/ьжить къ двери и смотрит-, въ щ елку). 11'Ьтъ! одиако-жъ, 
чтобъ не услышала жена, что я здЬсь такт, раскудахтался... спить, 
в'Ьрно, вчера Французских!» романовъ зачиталась. (Нъ раздумий). 
Однако Степка, уходя, хотЬлъ что-то сказать, пачалъ даже бы 
ло: «Вы ие знаете, барыня...» Да п'Ьтъ! я хорошо сдЬлалъ, что 
пе выслушалъ его. Гадко отъ лакея Богъ знаеть что узнать... и 
пожалуй Анна Егоровна услыхала-бы мои доироеъ. HenpiflTiio- 
стн нош.ш-бы , иритомъ-же у меня на этн вещи есть мастерь 
своего дЬла... Артемш Васильевпчъ! По CTapoii дружб/:, о in. за 
моей женой, какъ за своей собственной наблюдастъ... До-спхъ- 
поръ однако, все были Ф а л ь ш и в ы й  тревоги.

ЯВЛЕШЕ VI.

к о п о т у ц о в, ,ъ и ч к в о т  а г к п о  ъ (входить съ среднюю дверь, одгь- 
тыи по дорожному;  у  шубы поднять вороти и къ; шапка почти

закрывает ъ глаза).

копотуновъ. А! вотъ н опъ! Артемш Васильевпчъ! ты еще не
уЬхалъ? Слава Богу! я испугался ужъ было.

ч е в От а р к и п ъ  (глухим ъ голосомъ). Да, братецъ, въ повозку 
уже ус1>лся —  но дружба не позволила пуститься въ путь, 

копотуновъ. Спасибо, Артемш Васильевпчъ! спасибо. 
ч е б о т а р к н и ъ .  Я долженъ сообщить тебЬ важпое нзв-feCTie. 
к о п о т у н о в ъ . А ! понимаю... до тебя дошелъ елухъ о моемъ 

скоромъ назиачеши , и ты хотг1;лъ поздравить меня. ( Обнимая 
его). Спасибо, старый п|пятель.

ч е б о т а ш и н ъ  '(хочешь обнять его также, но опъ закупишь 
такъ, что не моэ/сеть вытянуть рукъ). Не то, не т о !

к о п о т у н о в ъ . Да что т ы  ото закутался! погоди, погоди. (Раз
вязываешь ем у шарфъ и проч.) Какос-же Д'Ьло, говори скорее.

ч е б о т а р к н и ъ  (вздохнувъ свободно). Такъ полегче стало! Если- 
бы я могъ и твою участь также пооблегчить —  но у в ы ! чело
веческое счаспе весьма-непрочно... въ M ipfc все лежитъ н а  зыб- 
комъ ocnoBaniii.

коиотуновь. Т ы  еще все читаешь свои ф и л о с о ф с к а я  бредни.

ЧЕБОТАРКНИЪ (самодовольно).
«Зови меня Вандаломъ,
«Я это имя заслу<килъ.»



Созпаюсь! люблю поел* обЬда разлечься па днванЬ, затянуть
ся хорошенько —  н объ челопЬчеств!; что-нибудь отакое почи
тать ! npiflTiio, братецъ, пр1ятно —  совЬтую п тсб!» познакомить
ся съ челоп1;чество.чъ. (Вназапно переманмя топь). Да не въ 
томь теперь дЬло —  б'Ьдиый !\1атвЬн СергЬевнчъ! 

к о п о т у н о в ъ  (сердито). Да что такое?
ч е в о т а г к и н ъ  (gt,-сторону). Нпрочемъ, чего медлить? миЬ-же 

пора Ьхать! ( В ъ-слухъ, скоро). Вчера, на вечер* у пашего экзе
кутора... Ахъ, братецъ, кстати, какой у пего внноградъ былъ! 

к о п о т у н о в ъ .  О хъ, пустомеля!
ч е в о т а р к н н ъ . Слушай-же —  когда я прощался съ нпмъ... слы

шу въ друг.ой комнат* разсказываютъ съ усм1»шкою — будто... 
(Идругъ останавливается).- Н'Ьтъ —  одпако, какъ вдругъ такъ 
ошеломить человека -  пускай лошади лучше позябнутъ.

к о п о т у н о в ъ  (внгь себя трясешь его). Да скажешь-лп ты, нз- 
вергъ — какое д*ло вашему экзекутору п его зиакомымъ до мо
его семеннаго счаст1я — а?

ч е б о т а р к н нъ (вырываясь). Когда такъ, изволь! (Скоро). Будто 
твоя... (Останавливается). Т ы  не сердись! я не выдержалъ... 
ты помпншь, когда выходнлъ замуя;ъ... т. е. внноватъ — когда 
ты женился... ты самъ говорнлъ... долгь нстнннаго пр1ятеля пред
упредить...

(Копотуновъ при пос.иьднихъ словахъ трясется, какъ 
въ лихорадкп>; дражащимъ голосомъ).

копотуновъ. Ну, ну, докончи — зарЬжь, Каинъ — только по- 
скорЬе —  не томи — рЬжь-же!

ч е в о т а г к и н ъ  (понизивъ голосъ, прерывисто). Будто твоя жена... 
впрочемъ, людское ми*иie ошибочно... одпако, вс* говорили— съ 
другой стороны, конечно, гласъ народа... (Решительно). Махпу... 
будто твоя жена!... н у !... пе просто уЬха.та, а убЬжала съ какпмъ- 
то Кружковскнмъ! (Въ-сторону). Легче стало, какъ пыеказалъ.

копотзповъ (ходить по сцена, топаяногами). Вотъ что! вотъ 
что! А я Степк* не далъ высказать! кто-бы могъожидать! пять 
л'Ьтъ крепилась — и вдругъ...

ч е б о т а  р к н  пъ (въ испуга , хочетъ бажать, но маховые сапоги 
маишютъ ем у). Отелло! Совершенный Отелло ! А я, точио Яго 
въ мЬховыхъ саногахъ.

к о п о т у н о в ъ  (останавливаясь). Да, впрочемъ... (Хлопаешь себя 
по лбу). Дуракъ! Дуракъ! (Смается, взглянут  на Чеботаркина). 
Пов*рилъ пустомЬл*. —  Ахъ, ты , Сократъ! Сократъ! (Схваты-
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ваетъ его за руку и влечеть къ правой сторона къ двери. Чебо- 
пшркннъ ш  нимъ с.ньдустъ со страхо.иъ). Поди сюда! Смотри 
вЪ скважппу!

ч к б о т а р к ш г ь  (стараясь вырваться). Совершенный Отелло! 
к о п о т у н о в ъ . Гляди! Чтй ты тамъ видишь? 
ч е б о т а р к н и ъ . Кровать.
к о н о т у п о в ъ . А на кровати— она! она! вндншь-лн? что скажешь 

ф н л о с о ф ъ !

ч е б о т а р к н и ъ  (опуская воротники, и снимал шапку' —  наивно). 
Зпачитъ, опа ие убежала.

к о н о т у п о в ъ . Охъ в ы . . .  гласъ народа!
ч е б о т а р к н и ъ . К&къ-же мне вчера Степка сказалъ, что опа no- 

Ьхала въ Тверь! потому-то я и новЬрплъ тЬмъ слухамъ. 
копотуновъ. Не всякому слуху верь!
ч е б о т а р к н п ъ . Впрочемъ, вЬдь я  п говорнлъ т е б е . . .  людское 

мн'Ёшс ошибочно. . гласу толпы внимать не должно.
копотуновъ. Прямой, ты  братецъ, Сократъ — прншелъ— напЬлъ 

Богъ зпаетъ что — я растерялся - было совсЬмъ.... ведь место 
пятаго разряда.

ч е б о т а р к н и ъ . Что... что... какая есть связь между женою, 
Кружковскнмъ и мЬстомъ пятаго разряда? Разве мужья съ при- 
кою отнесены къ пятому разряду?

к о п о т у н о в ъ . Мне обещали место Трущобнна... директорша ска
зала мне о томъ потпхопьку... ты ведь знаешь, моя жена воепп- 
тапппца ся превосходительства, ведь она н сосватала насъ — 
Аннушке уже было 28 лЬтъ —  женихи пе являлись, гепералыпа 
вдругъ посылаетъ за мною... и говорить: «Т ы , Матвей СергЬе- 
вичъ, чсловЬкъ непьющей — взятокъ пе берешь, или все-равно 
не попадался — одиа беда, не жепатъ —  я хочу исправить и эту 
б е д у — у меня есть невеста для тебя».

ч е  б о т  арки  нъ. Знаю, знаю, что т ы  мне разсказываешь — п у? 
к о п о т у н о в ъ  (серьезно). Ну, такъ то-то-же, еелн-бы что-нибудь 

этакое случилось —  пожалуй и места не дадутъ.
ч е б о т а р к н и ъ  Помпмаю — понимаю... А главпое то обстоя

тельство —  я самъ теперь вступаю въ бракъ, такъ и обращаю 
особеппое впимаше на все супружеское... вотъ н вчера у Оль- 
хниа купнлъ для невесты Супружескую истину.

конотуповъ. Брось, братецъ, эту глупость! Ну, какая истина 
въ супружестве. Спнми ка дорожную шубу — да слетай къ Оль- 
хппу —  достань лучше «ВЬчиаго Ж ида»: это самое новое про
изведете — даже еще пе кончено.
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чеьотлркшгь. Л что, разве это хорош о?
к о п о т у н о в ъ . О ! чудо —  жена читала но-фравцузскн, а я, въ 

«Библиотеке для Ч тсш я»—  просто спать не могъ — не пожалей, 
возьми для пев1>сты.

ЧЕБОТАРиниъ (съ padocmiio). Т о ч н о — точно... (Снимал шубу, 
тулупъ, халат ь теплый и проч., остается въ пальто). Я все 
оставляю зд1;сь.

к о н о т у п о в ъ . Ступай лучше на-лЬво—  тамъ чсрезъ чорную ле
стницу прямо выйдешь на Садовую.

ч е в о т а р к н н ъ . Ладно, ладно, черезъ пять минуть я буду здесь.
(Уходить).

ЯВЛЕШЕ VII.

К О П О Т У Н О В Ъ  II С Т Е Н К А .

к о п о т у н о в ъ . Эй, Степка! Степка! Скажи Дарье, чтобы она 
разбудила барыню, но не сказмвала-бы о моемъ пргЬздЬ. 

с т е п к а . Барыня уехала, 
копотуновъ (съ испугомъ). Какъ .уехала !... 
с т е п к а . Уе.хала-съ. 
копотуновъ. Куда?
СТЕПКА. Въ Тверь.
к о п о т у н о в ъ . Чортъ возьми — я сейчасъ все узнаю.

(Убгьгаётъ въ спальню).

степка. Экъ его разобрало... потъ.давича не далъ говорить, а . 
теперь поди полюбуйся.

ЯВЛЕШЕ VIII.

К О Н О Т У П О В Ъ ,  С Т Е Н К А  II ДАРЬЯ.

копотуновъ (тащить Дарыо за руну). Поди, подн сюда, не- 
годпая.

д а р ь я  (съ-просоиьл). Лхъ, батюйкн спеты, никакъ домовой, 
копотуновъ. Какъ ты туда попала? гдЬ барыня?., отвечай! 
д а р ь я . Вотъ беда —  видь это барипъ! 
к о п о т у н о в ъ . Говори !
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д а р ь я . Барыня у Ьхала съ, а я такъ иемиожко прнкурнула. 
к о п о т у п о п ъ . Ахъ, ты негодная, воиъ еъ глазъ моихъ! 
с т е п и а  (въ-сторопу) Онъ дума.гь, что барыня, атамъДашка. 
к о п о т у п о п ъ . Зарезала —  всЬ тридцать лЬтъ службы пропали! 

не могла подождать, пока меня назначать... О женщины! жсн- 
щены! (Вдругъ вскакисаетъ со ст ула). Степка! Степка! можетъ- 
быть еще иепоздно!

с т е п к а . Девятый часъ.
к о п о т у н о в ъ . Можстъ-быть я еще догоню — да! да! лошадей! 

лошадей! повозку!
с т е п к а . Повозка у  крыльца.
к о п о т у п о п ъ . Ахъ да! это лошадн Чсботаркияа! Чего-же луч

ше, подорожная у меня, чудесно; Степка! бЬгп къ Ольхнну въ
магазпнъ — позовн сюда «ВЬчнаго Жнда!»

СТЕПКА. Чтб-СЪ ?

к о п о т у н о в ъ . Тащн сюда Чеботаркпна, скорее, скорее.

ЯВЛЕШЕ IX .

T' ls- Ж Е  II Ч Е В О Т А Г К И Н Ъ .

ЧЕВОТАГКИНЪ. ВОТЪ II «В'ЁЧНЫЙ ЖнДЪ».
к о п о т у н о в ъ . Чортъ съ пнмъ, а я съ тобой.... съ тобой Артс-

Miii Васнльепнчъ.
ч е в о т а г к и н ъ . Что' съ тобой ?
копотуновъ. Съ тобой, съ тобой Ьду —  вези меня.... таща 

меня.... спаси меня!... Ьдемъ, Ьдемъ! 
ч е в о т а г к и н ъ . Т ы  съ-ума сошслъ.
копотуновъ. Все знаю.... все-равпо. Если я ие догоню ея, 

тогда прямо па 10-ю версту.... а теперь я тебя одного отсюда 
не выпущу!

ч е в о т а г к и н ъ . Да растолкуй мнЬ.
копотуновъ. Да, что тутъ  толковать... гласъ народа!... осрами

ли меня всенародно.... осрамили!! убежала братецъ, убЬжала. 
ч е в о т а г к и н ъ . Неужели убЬжала.
к о п о т у н о в ъ . Да, да, да! уб1>жала, или уЬхала,только ея нЬтъ 

здЬсь.
ч е в о т а г к и н ъ . Да какъ-же ты мнЬ давнча показывалъ. 
к о п о т у н о в ъ . Что тутъ толковать, показывалъ да пе ее.... а 

теперь покажемъ себя... ты  миЬ пособишь, пе иравда-ли? в*дь
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это и до тебя касается; ты  тоже хочешь жениться. Доехали ме
ня, доедутъ и тебя —  ноЬдемъ-же вместе.

(Роняешь его книжку).

ч е б о т а р к и н ъ . Постой, постой, ты  всего жида растрепалъ. 
копотуповъ. Жидъ тебя зарЬжъ и съ жидомъ твоимъ. —  Ес.ш 

только въ тебе хрнспанская душа —  ’Ьдемъ, Ьдемъ!!!

No 2.
(Вошь мчится тройка удал ая).

ПоЬдемъ-же съ тобою вм’ЬсгЬ,
Я весь горю, какъ на огп’Ь,
Ты со свопмъ «Жидомъ» къ нев’ЬстЬ,
А я съ отчаяньемъ къ жепЬ.
Вотъ далъ мнб Погъ какую жовку,
Но я берусь се унять....
Я ей задамъ такую гонку,
Лишь только-бы ее догнать!

(Уход ять).

ЯВЛЕШЕ X .

С Т Е П К А ,  ПОТОМЪ Д А Р Ь Я .

с т е п к а . Вотъ тебЬ разъ, не успелъ пргЬхать — н опять дра
ла!.., вотъ жптье-то господское, подумаешь. Одпако-жъ, это мне 
на-руку, я опять остался господнпомъ у барнпа. Дуняша прпдетъ 
сюда вечеркомъ, созовемъ соседей и пондетъ у  пасъ пнръ горой. 

д а р ь я . Где-жъ барипъ? 
с т е п к а . А -т е б е  на чтб?
д а р ь я . Да, давпча съ-просопья, я забыла отдать ему письмо, 

которое оставила ему барыпя.
с т е п к а . Вотъ во время.... опъ теперь валяетъ по всЬмъ тремъ— 

где-жс письмо? 
д а р ь я . Вотъ оно !...
с т е п к а . Экая ты  сопя.... хорошъ почтальноиъ—незапечатапо— 

мы таки грамотЬ-то морокуемъ —  прочтемъ ради любопыт
ства.

д а р ь я . Да, да, прочтн-ко въ-самомъ-дЬде. 
с т е п к а . Слушай, слушай.... вотъ оно, въ-чемъ де.ю -то, вотъ 

какая ncTopia.... женихъ ея сестры, Кружковсмй, потерялъ ка-
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зенныя деньги— начальство узнало, чуть нзъ службы не выгна
ли бЬдвягу, видишь, ова и iiofcxa.ia ему отвезти и- вм'ЬсгЬ по
хлопотать о прощенш.... Вотъ, что.

дарья. Это женихъ-то ея сестры. Вотъ, сударь... 
степка. Да, сударыня, ссли-бъ ты  отдала давпча барину пись

мо, такъ онъ-бы и съ ума пе сходнлъ и не уЬхалъ... впрочемъ, 
это ему здорово, пусть его скачетъ... а мы безъ пего попрыга- 
емъ. (У ход ять.) . .

(Тсатръ представляет* комнату, на стапцш. На правой сторонЬ днвань, 
окруженный ширмами; на лКвои столь н кресла. Въ глубинЬ сцены, по

средине и по об1шнъ сторонаях, дверп). '

КАРТИНА ВТОРАЯ.

дийствуюпця л и ц а  :

М олодая д а м а ..................................
Молодой ЧЕЛОВ-ЪКЪ.......................

Копотуновъ  ........................................
Ч к б о т а р к н н х ..................................
Яшка, мальчпкъ на стапцш .

Г-жа ;Щюрг>.
Г-на Аббе.
Г-нь Каритыеинъ 2. 
Г-на Третълкооъ. 
Г -hs М у  хинь.

ЯВЛЕШЕ I.

я ш к а  (прибирал комнату).

Славный будетъ сегодня для насъ денёкъ......... 1ошади всЬ въ
разгопЬ... проезжающие поневол* засидятся на стапцш... глядишь 
отъ скуки тотъ каклетъ спроситъ, другой винца бутылочку....



нашему брату п перепадстъ малая толика на водочку.... только 
Немцовъ пе Прпноспло-бы сюда... терпеть нхъ пе могу, па водку 
не дождешься — .спроситъ пивца, да бутербротъ па закуску, 
вотъ тебе п вся пе долга.
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ЯВЛЕШЕ II.

я ш к а  и к о п о т у п о в ъ  (блгьдныи, съ разстроеннймъ .шцомъ, едва
волочить ноги).

я ш к а  (въ-сторону). Вотъ, чтб-то на Н'Ьмца смахнвастъ. 
к о п о т у п о в ъ . Не проезжала здЬсь брюнетка съ молодымъ че- 

ловЬкомъ ?
я ш к а  (грубо). Какая такая брупетка? 
к о п о т у п о в ъ . Чериоволосая, съ молодымъ человЬкомъ. 
я ш к а . Много такнхъ ехало, всехъ пе перечтешь. Справьтесь 

въ кпнгЬ у смотрителя. Не прпкажете-лп чего-нибудь? 
к о п о т у п о в ъ . Стакапъ воды!
я ш к а . Ну, НЬмецъ н есть. (Уходить). Водяное угощенье.

ЯВЛЕШЕ III,

к о п о т у п о в ъ  (опускаясь па ст улъ). Копчено.... все копчено.... 
уже смерилось.... (Послгь молчанья). Какъ ея теперь искать? 
Сбежитъ болонка, или улстнтъ попугай, можно въ газстахъ при
печатать, а убЬжитъ жена, какъ тутъ себя опубликуешь? II то те
перь я думаю все министерство, вся Коломна узнаетъ, а о де
партаменте н говорить нечего, на канцелярскихъ чнновннковъ н 
не погляди строго... сейчасъ каррикатуру смастетеритъ... просто, 
житья не будеагь!— ГенеральшЬ, да генералу, какой дамъ отвЬтъ! 
Спросятъ они : Матвей Сергесвичъ, где Апиа Егоровиа? где?— 
тю тю  —  все пропало съ женой, вся карьера испорчена.... Чебо- 
таркннъ отправился къ свои.мъ знакомымъ распрашнвать, разве
дывать о моей жене, и при деть сюда.... ЧЬмъ-то онъ меня по- 
радуетъ. О! горе, горе, даже въ горле пересохло.
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ЯВЛЕШЕ IV.
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КОПОТУПОПЪ II Я ШК А  (съ водою).

л ш к а . Вотъ вода, сударь.
копотуновъ. Спасибо!
я ш к а . На здоровье. Ничего для васъ больше пе требуется?
копотуновъ ( Слабымъ голосомъ). Если м!>сто куда преклонить 

голову ?
я ш к а . Почивать угодно? а вотъ за ширмами дивапъ — если 

хотите.
копотуновъ (тихо оптравляясь за ширмы). Каково-то про- 

буждеше будстъ? О, Anna Егоровна!
я ш к а . Поужинать пе угодпо?
копотуновъ (изъ-за ишрмъ). Поужипать! А ! поужинать! хо

рошо, что ты  ми* папомнилъ. О, Анна Егоровна!.. Дан бпфстексу 
съ картоФелемъ!... Изчезли для меня ucls радости!

я ш к а . Ничего больше?
копотуповъ. Поросепка съ хрбномъ nopniio... вдругъ всЬ тучи 

надо мною разразились.
яшка. Пить ппчего ие будете?
копотуповъ. Чего нибудь покрЬпчс —  дай рюмки двЬ водки, 

да стакана два мадеры.
я ш к а . Ну, это по-русскн. {Уходить).

ЯВЛЕШЕ V.

к о п о т у н о в ъ  (за ширмами) дама и м о л о д о й  ч е л о в в к ъ .  
(Входить въ среднюю дверь).

д а м а . Наши похож дсп in самыя романическая... однако я устала.

(Снимал шляпу и салопь, садится на лгьвои спюронгь, спинок/ 
къ ширмамъ).

молодой человвкъ. Опо скор-fie на поэму похоже, въ которой 
вы играете роль благородной ч-еи. ( Копотуновъ, вставь на диваньу 
выглядываешь изъ-за ишрмъ).
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д а м а  (весело). Нанротивъ, совершенный романъ.... внезапный 
отьЬздъ нзъ Петербурга, тайна —  tete a tete съ молодымъ чело
вЬкомъ. (Копотуповъ бросаешь на нее взоръ, полной негодовамя). 
Я всегда такъ любила романы.... и теперь сама сделалась рома
ническою героинею.

молодой ч е л о в -в к ъ . Я представляю себЬ удивлеше вашего 
мужа, когда, по возвращенш, онъ узнаетъ объ вашемъ отъЬздЬ...

(Конотуповъ грозить ему, и потомь вдругъ прячется, когда мо
лодой человгькь нечаянно оборачивается насколько разъ въ про- 
должеши сцены).

д а м а . На всякой случай, я оставила письмо, но, в-Ьроятно, 
опъ возвратится послЬ меня.... (Копотуновъ, опять выставляя 
голову, злобно улыбается).

молодой ч е л о в ь к ъ . Вы, кажется, очепь - устали... я приказалъ 
подать .icrKiii ужипъ.... вероятно, дурныя дороги возбудили въ 
васъ хорошой аппотнтъ. 

д а м а  (перебивая его). Благодарю, я точпо проголодалась....

ЯВЛЕШЕ VF.

T t - Ж Е  1г я ш к а  (выводить съ подносомъ).

(Копотуновъ быстро исчезаешь и начинаешь громко 
храппть).

молодой ч е л о в ъ к ъ . Вотъ и ужинь ; поставь здЬсь. 
я ш к а . Это не вамъ-съ. 
молодой ч е л о в ь к ъ . Кому-же?
я ш к а . Вотъ тутъ баринъ за ширмами. ( Отодвигаешь ширмы, 

Копотуновъ быстро прячешь голову въ подушки, и принимается 
еще сильюъе храшыпь). Вставайте, баринъ, ужинъ готовъ -  эге, 
онъ уже заснулъ.

молодой ч е л о в ь к ъ . Не буди его.... намъ некогда дожидаться, 
ты  подашь ему другой, а этотъ оставь намъ.

я ш к а .  Какъ прикажете, мне все равно —  только вотъ это я 
«оставлю къ его милости. (Ставить графит к два стакана ма
деры на столь, и уж инъ па другой).

д а м а  (взглянувъ на кушанья). Любнмыя кушанья моего мужа... 
точпо будто онъ заказывалъ ужнпъ!
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молодой ч е л о в -ь к ъ . Мы выпьемъ за его здоровье —  подан б у 

тылку лафиту.
(Яшка уходит ь ;  а они уэюинаютъ).

к о п о т у п о в ъ  (опять выставляя голову надъ ширмами, говорить 
тихо). Каково положеше! отняли у мепя честь, спокойствие, мо- 
жетъ-быть, м*сто... и теперь отпимаютъ ужинъ... будь жена одна, 
я-бы ей показалъ себя. — (Наивно). Л теперь, что будешь де
лать? Т ого и гляди дуэль будетъ.... и смерть страшна н огласка 
HenpiflTna.

д а м а . Поторопитесь одпако, мн-Ь пора въ Петербургъ. 
молодой ч е л о в -е к ъ .  Ахъ, Анна Егоровна! я  по гробъ не забуду 

вашего благод'Ьяшл.

JYя 3 . Вы М1г6 пож ертвовать реш ились.
Такъ благородно помогли,
Пакт, апгелъ. съ неба вы явились  
И честь н ж изнь мою спасли.

* К О П О Т У П О В Ъ .

Ht.Tb, л не въ-сплахъ больше слушать,
Откуда этакой постр-Ьлъ?
О ни вдвоемъ изволятъ куш ать,

А л-бы нхъ обонхъ съЬлъ!!

Каково одпако смотрЬть па эту сцепу н з ъ -з а  кулнсъ?! 
д а м а . Перем^шсмте разговоръ... Этотъ сос!;дъ иожетъ пасъ 

услышать... (Взглядываешь вь ту сторону, Копотуновъ исчезаешь).
молодой ч е л о в -е к ъ . Но что всего ужаснЬе... я должеиъ танть 

отъ всЬхъ свою благодарность.

( Копотуновъ опить показывается.)

дама. Довольио! довольно! пой дем те-ж е, спроснм ъ особую  ко
мнату... и напишемте, что сл-Ьдуетъ.

К о п о т у п о в ъ  (скрываясь вскрикиваешь). О , Господи, Господи! 
молодой ч е л о в в к ъ  (бросается къ ширмамъ и отодвигаешь ихь. 

Крпотуповъ прячешь голову въ подушку). Не подслушалъ-ли онъ 
иасъ? —  п'Ьтъ, онъ бредить. 

дама. Пойдемте-же — пойдемте мпЬ пора. ( Уходятъ па-лгьво). 
к о п о т у п о в ъ  (отодвигал съ шумомъ ширмы, выСп>гаеть б.ньд- 

ныи). Особую комнату! Ушли?! Каково-же мое положенie! что 
Т. II. 46
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делать! голова трещнтъ —  мозгь сохнетъ —  мысли мешаются... 
посмотримь. (Бросается въ двери и смотришь вь и^елку)  Целуетъ 
у жены руку!.. целуетъ, целуетъ, злодей! Вотъ гдЬ настоящая 
драма —  съ одпой стороны позоръ, съ другой смерть— шагъ впе- 
редъ—умеръ! шагъ назадъ —  погнбъ! О , Анна Егоровна! Ода 
ндетъ — спрячусь!

ЯВЛЕШЕ VII.

К О П О Т У Н О В Ъ  И ДА МА .

( Останавливаясь въ двсряхъ, обращается за кулисы). 
д а м а . Они теперь будутъ молчать! я уверена. (Въ-сторону) 

Я ему вручила банковый билетъ! бЬда не такъ велика — молодость 
н неопытность все нзвипяютъ.

копотуповъ (за ширмами). Все нзвипяютъ— какова ф и л о со ф и я ! 

д а м а  (въ-сторону). Прекрасный молодой человькъ. 
копутуновъ. Еще хвалптъ! ( Выглядывая) Его тутъ п'Ьтъ! По

явимся. ( Выходить и останавливается въ трагической позгъ). 
д а м а  (вскричат). Ай —  ай!
копотуновъ (трагически). Что? Анна Егоровна, вы пе ожи

дали?
д а м а . Откуда вы вдругъ явились? 
к о п о т у п о в ъ . Откуда? Прямо изъ Петербурга. 
д а м а . Вы бы.ш уже въ Петербург^? Стало-быть, все ужъ 

знаете.
к о п о т у п о в ъ  (мрачно). Да, быль— и все знаю. 
д а м а  (въ-сторону). Опъ разеерднлея, что я отдала деньги безъ 

его соглащя. (Въ-слуозъ) Ай, ан! какъ вамъ не стыдно сердиться? 
вы-бы должны были одобрять мой поступокъ.

( Копотуповъ, поворачиваясь къ ней,  глядишь все съ воз- 
растающимъ изумлайемъ). •

копотуповъ. Одобрять! одобрять! мне! ( Въ-сторону) Не рех- 
нулась-ли опа?

д а м а . Ваша злость не дЬластъ вамъ чести... Могла-лн я  иначе 
поступить въ такомъ случае?

конотуповъ. Она мне все йладнокровпо разсказываетъ, какъ- 
будто въ театръ съездила безъ спроса.



д а м а . У мепя сердце не каменное.
копотуновъ (въ шыиеиствт). Послушайте.... послушайте, одна

ко, сударыпя... вы хоть н воспитанница моей начальницы —  вы 
хоть были-бы воспнтанпнца турецкой султанши, чья хотите —  
мп1> все-равно; —  по вспомните, что я вашь мужъ.

ДАМА. Ну, стоитъ-ли это того, чтобъ изъ себя выходить и 
Ьхать за мною; и не ужели монмъ пожертвовашсмъ совершенно 
разстроивается паше положеше?

копотуновъ (дрожсацимъ голосомъ). Да ужъ моего положения 
ничего пе может-ь быть хуже.

д а м а . ТНу полноте, полноте, не сердитесь; вотъ вамъ моя рука, 
поцЬлуйте, и отправимтесь вмЬстЬ въ Петербургъ.

ЯВЛЕШЕ VIII.

t b - ж е  п к р у ж е в с к ш  (молодой человгькъ).

к р у ж е в с к ш  (не обращая вшиичая на Копотупова). Лошади 
готовы, Анна Егоровна, — позвольте мпЬ васъ проводить еще 
до... (Копотупопъ становится м еж ду ними, и грозно озираясь, 
хочетъ говорить, но издаетъ одни, только звуки).

к о п о т у н о в ъ . Ну, и опъ явился!.. бЬда! Дуэль да п только! 
(.Вдругъ удал яясь , вь-сторону). Отъ гр Ьха пЬ дальше.

д а м а  ( Кружевскому). Рекомендую вамъ моего мужа. (М уж у) 
Апдрен Васпльсвнчъ Кружевскш, о которомъ я тебЬ писала. 

к о п о т у п о в ъ . Писала! когда писала?
к р у ж е в с к ш  (кланяясь съробостйо). Вы, консчпо, должпы и.м'Ьть 

обомнЬ весьма-дурное Mirbuie, — но я Постараюсь въ-послЬд- 
CTBin заслужить ваше расположено.

к о п о т у н о в ъ . C.ianubiii способъ заслужить мое расположеше. 
к р у ж е в с к 1Й (Лишь Егоровна тихо). Bfepno, мой поступокъ ка

жется ужасенъ вашему супругу.
к о п о т у н о в ъ . Да, я думаю... мнЬ кажется... впрочемъ... можстъ- 

быть... я пе зпаю. ..
д а м а  (тихо м уж у). Скажи что-нибудь молодому человеку — 

я ему сдблала одолжеше — а ты  показываешь вндъ будто не 
одобряешь меня.

к о п о т у н о в ъ . IIлп я съ ума сошелъ — пли опа спятила»— или 
все это соиъ.

(Дама насильно беретъ ихъ обоихъ за руки и заста
вляешь ихъ жать другъ др угу ) .
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дама. Пожалуйста, хоть изъ прн.ирил.
(Копотуповъ кончикомъ пальцев* едва касается руки 
Кружковскаго, и не глядя на него, бормочешь). 

к о п о т у н о в ъ . Пр плодя.!— очень-весьма... (рп>зко) npijmio. 
к р у ж к о в с к ш . Ваша супруга была такъ ко мне добра. 
к о п о т у п о в ъ  (въ-сторону) .  Они, просто, меня дурачатъ —  я вы

хожу какой-то козелъ —  просто, козелъ!
дама. Теперь все препятств!я устранены, скоро можпо будетъ 

и свадьбу сыграть.
к о п о т у п о в ъ . Свадьбу? чью? какую?
к р у ж е в с к 1й . Рука вашей своячнпецы, Александры Егоровны, 

мне обещана.
д а м а . Т ы  разве ты  не дочнталъ моего письма? 
к о п о т у н о в ъ . И пе начнпалъ... такъ онъ жеппхъ Сашп... п ты  

ездила не за т Ьм ъ , чтобы... возможно-лп! ( Бросаясь на utcio
Круэюковскаго) Милый юноша... почтспнейшш, какъ васъ... такъ 
вы не... Ахъ, любезный мой.

д а ш а  (отводя м уж а). Онъ потерялъ казеииыя деньги... еслп- 
бы  его исключили изъ служ бы , онъ пе могъ-бы жениться на 
сестрЬ — я и  внесла четыре тысячи рублей серебромъ.

копотуповъ. Такъ вотъ въ чемъ дело... Извините, пожалуй
ста, молодой человекъ... я васъ полюбплъ съ перваго взгляда... 
будемте добрыми пр1ятелямн... вы мой своякъ , а свои своему 
по-иеволе другъ.

ЯВЛЕШЕ ПОСЛЕДНЕЕ.

т ' ' *
ТБ -Ж Е П Ч Е Б О Т А Р К П П Ъ .

ч е б о т а р к п п ъ . Н у , братъ , нигде ие оты скалъ, спрашивалъ 
всехъ и каждаго, былъ у свопхъ зпакомыхъ и никто ничего не 
знаетъ.

копотуновъ. Вотъ она, мой другъ.
ч е б о т а р к п п ъ . Ахъ, Анна Егоровна! вы здесь, сударыня... воз- 

можно-лн, извнпнте... я изъ участ1Я, какъ другъ вашего супруга. 
(Е м у)  Какъ, и опъ здесь... и вмЬсте... 

к о п о т у п о в ъ . Да, вместе. 
ч е б о т а р к п п ъ . И ты с п о к о н п о  смотришь? 
к о п о т у н о в ъ . Смотрю... смотри н посмотри... жму ему руки...
ЧЕБОТАРКППЪ. Что-жъ ЭТО ЗНЭЧПТЪ?
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к о п о т у н о в ъ . Это значпгь, что я п т е 61; желаю также добрую 
жепу.

ЧЕБОТАРКППЪ. Ну, СПЭСНбо.
к о п о т у п о в ъ . Х а, ха, ха! вндпшь, братецъ, я ф н л о с о ф ъ  пе по- 

твоему, все зпаю —  и смЬюсь отъ душп. 
ч е б о т а р к п п ъ . Ну, коли ты смеешься, такъ п мн'Ь весело.

КОПОТУПОВЪ ( к 5 публиигь).

3\3 3. Я радехонекъ смЬяться
За себя н за другпхъ, »
II надъ h ii.m ii забавляться 
Проснмх мы гостей своихх....
Вамъ смЬшио — и мы хохочемъ,
Горе намъ, какъ скучно вамъ....
Такъ рЬшпте, между-прочимъ,
Какъ-жс быть сегодня намъ.
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